(¢) Bao va boc (dao) bang kim loai quy hodc bang kim
loai dugc dat pht kim loai quy (nhdm 71.15).

(d) Kiém dung trong mén thé thao dau kiém (nhém
95.06).

Phin XX
CAC MAT HANG KHAC

Chuong 94

Do noi that; bd dd giwdng, dém, khung dém, ném va
cac d6 dung nhdi twong tw; dén (luminaires) va b
dén, chua dwoc chi tiét hodic ghi & noi khac; bién
hiéu dworc chiéu sang, bién dé tén dwoc chiéu sang
va cac loai twong tw; nha lip ghép

Chu giai.
1.- Chwong nay khong bao gom:

(a) Dém, géi hodc ném, ban g hoi hodc nudc, thudc
Chuong 39, 40 hoac 63;

(b) Guong dugc thiét ké dé dat trén san hodc nén (vi
du, guong ding nga dugc (guong quay)) thugc nhém
70.09;

(c) Cac mat hang thugc Chuong 71;

(d) Cac bd phén c6 cong dung chung nhu da dinh nghia
trong Chii giai 2 cta Phan XV, bang kim loai co ban
(Phan XV), hoidc cac loai hang hoa tuong tu bang
plastic (Chuong 39), hoac két an toan thudc nhom
83.03;

(e) Db noi that duoc thiét ké dic biét nhu bd phén cia
cac thiét bi 1am lanh hoac két dong thudc nhom 84.18;
d6 noi that dugc thiét ké dic biét diung cho may khau
(nhém 84.52);

(f) Pén hodc ngudn sang va bd phan ciia chung thudc
Chuong 85;

(g) P noi thit duoc thiét ké dic biét nhu bo phan cia
cac thiét bi thudc nhom 85.18 (nhom 85.18), thude
nhom 85.19 hoac 85.21 (nhom 85.22) hodc thudc cac
nhom tir 85.25 dén 85.28 (nhom 85.29);

(h) Cac mat hang thudc nhom 87.14;

(ij) Ghé nha khoa c6 gén’ kem cac dung cu chira rang
thudc nhom 90.18 hodc ong nho dung trong nha khoa
(nhém 90.18);

(k) Cac mat hang thuéc Chuong 91 (vi du, dong hd
thoi gian va vo dong ho thoi gian);

(1) B noi that c6 tinh chat d6 choi hodc dén
(luminaires) va bg dén dd choi (nhém 95.03), ban bi-a
hodc dd ndi that khac duoc ciu tao dic biét dung cho
cac tro choi (nhom 95.04), dd noi thit cho tro 4o thuat
hodc dé trang tri (trir céc loai ddy dén) nhu dén 16ng
Trung Qudc (nhém 95.05); hodc

(c) Scabbards and sheaths of precious metal or of
metal clad with precious metal (heading 71.15).

(d) Fencing foils (heading 95.06).

Section XX

MISCELLANEOUS MANUFACTURED
ARTICLES

Chapter 94

Furniture; bedding, mattresses, mattress supports,
cushions and similar stuffed furnishings;
luminaires and lighting fittings, not elsewhere
specified or included; illuminated signs,
illuminated name-plates and the like;
prefabricated buildings

Notes.
1.- This Chapter does not cover:

(a) Pneumatic or water mattresses, pillows or
cushions, of Chapter 39, 40 or 63;

(b) Mirrors designed for placing on the floor or
ground (for example, cheval-glasses (swing-mirrors))
of heading 70.09;

(c) Articles of Chapter 71;

(d) Parts of general use as defined in Note 2 to Section
XV, of base metal (Section XV), or similar goods of
plastics (Chapter 39), or safes of heading 83.03;

(e) Furniture specially designed as parts of
refrigerating or freezing equipment of heading 84.18;
furniture specially designed for sewing machines
(heading 84.52);

(f) Lamps or light sources and parts thereof of Chapter
85;

(9) Furniture specially designed as parts of apparatus
of heading 85.18 (heading 85.18), of heading 85.19 or
85.21 (heading 85.22) or of headings 85.25 to 85.28
(heading 85.29);

(h) Articles of heading 87.14;

(ij) Dentists’ chairs incorporating dental appliances of
heading 90.18 or dentists’ spittoons (heading 90.18);

(k) Articles of Chapter 91 (for example, clocks and
clock cases);

(I) Toy furniture or toy luminaires and lighting fittings
(heading 95.03, billiard tables or other furniture
specially constructed for games (heading 95.04),
furniture for conjuring tricks or decorations (other
than lighting strings) such as Chinese lanterns
(heading 95.05); or



(m) Chan dé loai mot chan (monopod), hai chan
(bipod), ba chan (tripod) va cac mdt hang tuong tu
(nhém 96.20).

2.- Cac mat hang (trir cac bo phén) thude cac nhom tur
94.01 dén 94.03 duoc phan loai trong cac nhom nay
chi khi chiing dugc thiét ké dé dat trén nén hodc san.

Tuy nhién, cac dd vat sau day duqq ph@n loai vao cac
nhom ké trén du 1a chung dugc thiet ke dé treo, gan
vao tuong hoac dé dang trén 1 do vat khac:

(a) Tt c6 ngan, gia sach, dd ndi ﬂ}ét ©6 ngan (bao gdém
ké don voi cac bo phén phu tro dé co0 dinh chung trén
tuong) va do ndi that mot khoi;

(b) Ghé va giudng.

3.- (A) B0 phén cta hang hoa trong cac nhom tir 94.01

dén 94.03 khong bao gom cac dang tdm hodc phién (da

hodc chua cat theo hinh mau nhung khong két hop voi
cac bd phan khac) bang thiy tinh (ké ca guong), bang
da hoa (marble) hodc da khac hoac béng loai vat liéu
bat ky khac thudc Chuong 68 hoic 69.

(B) Hang hoa mo ta trong nhom 94.04, dudi hinh thirc
tach biét, thi khong phan loai nhu by phan cua cac
hang hoéa trong nhém 94.01, 94.02 hodc 94.03.

4.- Theo muc dich cia nhéom 94.06, khai niém "nha lép
ghép" c6 nghia la nha d4 hoan chinh trong nha may
hodc dong gdi nhu cac by phan nha di kém vdi nhau,
dé lép ghép tai chd, nhur nha & hodc nha 1am viée, vin
phong, truong hoc, cira hang, lan trai, gara hodc cac
loai nha tuong tu.

Nha lap ghép bao gdm "cac khdi mo-dun xay dung"
bang thép, thuong dugc trinh bay véi kich thude va
hinh dang ctia mot céng-ten-no van chuyén tiéu chuén,
nhung duoc lap sdn mot phan hodc toan bd bén trong.
Cac khéi mo-dun xay dung nhu vay thuong dugce thiét
ké dé 1ap rap lai v6i nhau tao thanh cac nha vinh ciru.

TONG QUAT

Trur nhitng truong hop loai trir dugc q@: cép trong phan
Chu giai Chuong, Chuong nay bao gom:

(1) D6 ndi thét céc loai va b phan ciia ching (céc
nhom tir 94.01 dén 94.03).

(2) Khung dém, dém va cac mat hang khac thudc bd dd

giuong hodc cac d6 noi that tuong tu, ¢6 gin 16 xo,
nhdi hodc lap bén trong bing bat ctr vat liéu nao, hoac
bang cao su xdp hay plastic xdp, ¢6 hodc khong boc
(nhém 94.04).

(3) bén (luminaires), cac by dén va bd phan cua chung,

chua duoc chi tiét hodc dé cap ¢ noi khac, lam tir moi
vat liéu (trir nhimg vat liéu duge mo ta tai Cha giai 1
cua Chuong 71), va bién hiéu duoc chiéu sang, bién de

tén duoc chiéu sang va loai twong tu, c6 ngudn sang cd

dinh t,hufmg x1‘1yén, va bd phan cua ching chua dugc
chi tiét hoac de cap ¢ noi khac (nhoém 94.05).

(4) Nha 14p ghép (nhém 94.06).

(m) Monopods, bipods, tripods and similar articles
(heading 96.20

2.- The articles (other than parts) referred to in
headings 94.01 to 94.03 are to be classified in those
headings only if they are designed for placing on the
floor or ground.

The following are, however, to be classified in the
above-mentioned headings even if they are designed
to be hung, to be fixed to the wall or to stand one on
the other:

(a) Cupboards, bookcases, other shelved furniture
(including single shelves presented with supports for
fixing them to the wall) and unit furniture;

(b) Seats and beds.

3.- (A) In headings 94.01 to 94.03 references to parts
of goods do not include references to sheets or slabs
(whether or not cut to shape but not combined with
other parts) of glass (including mirrors), marble or
other stone or of any other material referred to in
Chapter 68 or 69.

(B) Goods described in heading 94.04, presented
separately, are not to be classified in heading 94.01,
94.02 or 94.03 as parts of goods.

4.- For the purposes of heading 94.06, the expression
“ prefabricated buildings ” means buildings which are
finished in the factory or put up as elements,
presented together, to be assembled on site, such as
housing or worksite accommodation, offices, schools,
shops, sheds, garages or similar buildings.

Prefabricated buildings include "modular building
units" of steel, normally presented in the size and
shape of a standard shipping container, but
substantially or completely pre-fitted internally. Such
modular building units are normally designed to be
assembled together to form permanent buildings.

GENERAL

This Chapter covers, subject to the exclusions listed
in the Explanatory Notes to this Chapter:

(1) All furniture and parts thereof (headings 94.01 to
94.03).

(2) Mattress supports, mattresses and other articles of
bedding or similar furnishing, sprung, stuffed or
internally fitted with any material, or of cellular
rubber or plastics, whether or not covered (heading
94.04).

(3) Luminaires and lighting fittings and parts thereof,
not elsewhere specified or included, of any material
(excluding those of materials described in Note 1 to
Chapter 71), and illuminated signs, illuminated name-
plates and the like, having a permanently fixed light
source, and parts thereof not elsewhere specified or
included (heading 94.05).

(4) Prefabricated buildings (heading 94.06).



Thpo muc dich ciia Chuong nay, khai niém "d6 nodi
that" nghia la:

(A) Moi d6 vat “c6 thé di chuyén” (khong ké dén
nhitng mit hang da néu tai cic nhém cu thé khac trong
Danh muc), ma c6 dic diém chu yéu 1a dugc thiét ké
dé dat trén nén hodc san, va chung duoc sir dung chu
yéu cho mot muc dich thiét thuc nao do dé trang bi cho
cin ho, khach san, nha hét, rap chiéu phim, van phong,
nha tho, truong hoc, quan giai khat, quan an, phong thi
nghiém, bénh vién, phiu thuat nha khoa, v.v.. .hoic
trén tau thay, phuong tién bay, toa xe lira, xe 6t0, xe ro
modc duoc thiét ké dé 1am nha luu dong hoac cac
phuong tién vén tai twong ty (can chu y rang, theo muyc
dich ciia Chuong nay, nhimg mét hang dugc coi la dd
noi that “co thé di chuyen duogc” ngay ca khi ching
duoc thiét ké dé bat chat Xuong san, vv., vi du ghé
duoc st dung trén tau thuy). Nhitng mat hang tuong tu
(ghé bang, ghé tira, v.v...) sir dung trong vuon hoa,
quang trudng, noi giai tri cong cong, v.v... cling thudc
loai nay.

(B) Cac mit hang sau:

(i) Tu c6 ngan, gia sach, cac d6 noi that co ngan khac
(ké ca cac ké don dé do di kém voi gia do dé gan
ching Ién tudng) va bd d6 noi that, duoc thiét ké dé
treo, gin vao tuong hodc dé dit chong 1én nhau hay
canh nhau, dé giir nhiéu loai d6 vat hay mat hang khac
nhau (sach, dd sanh st, dung cu nha bép, dd thiy tinh,
vai, duoc pham, do vé sinh, may thu thanh hay thu
hinh, do trang tri, v.v) va cac bd phén cta bd dd noi
that duoc trinh bay riéng.

(ii) Ghé hodc givong dugc thiét ké dé treo hay gin 1én
tuong.

Trir nhitng mat hang néu trong diém B trén day, khai
niém “dd noi that” khong ap dung voi nhitng mat hang
duoc st dung nhu la dd noi that nhung dugc thiét ké dé
dat trén nhiing dd noi that khac hodc dat trén gia (ké)
hoidc dé treo 1én tuong hay tran nha.

Vi véy, chuong nay khéng bao gdm nhiing do vat
khac cb dinh trén tuong, nhu gia treo 4o, mii va cac
loai gid twong tu, gid treo chia khoa, gia treo quan a0
6 gan ban chai va gia dé bao, hay cac dd dung nhu
tam che. Tuong tw, chuong nay khong bao gom nhu’ng
mat hang sau khong dugc thiét ké dé dat trén san: cac
d6 gd my thuat nho va do dung nho trong nha bang gb
(nhém 44.20), va thiét bi van phong (nhu ta nhiéu
ngin ching han, cac khay gidy) lam bang plastic hay
kim loai co ban (nhém 39.26 hay 83.04).

Tuy nhién, di véi cac thiét bi (ti c6 ngin, tim che,
v.v) duoc lép hay thiét ké dé l4p, xuét trinh cing véi
cAu kién nha lp ghép ctua nhom 94.06 va 1a bo phan
khong tach roi ciia cac cdu kién nay, thi ching van
duoc phan loai vao nhéom nay.

Nhom 94.01 dén 94.03 bao gdm cac do vt ciia cac do
noi that 1am bang mei chit ligu (gd, lidu, tre, may-
song, nhya, kim loai co ban, thuy tinh, da, da, gém, s
v.v). Nhimg db dac nay dugc phan loai vio nhimg
nhém trén cho dit dugc nhdi hay cé phi ngoai hay
khong, véi bé mat da hodc chua gia cong, cham, kham,

For the purposes of this Chapter, the term “ furniture ”
means:

(A) Any “ movable ” articles (not included under
other more specific headings of the Nomenclature),
which have the essential characteristic that they are
constructed for placing on the floor or ground, and
which are used, mainly with a utilitarian purpose, to
equip private dwellings, hotels, theatres, cinemas,
offices, churches, schools, cafés, restaurants,
laboratories, hospitals, dentists’ surgeries, etc., or
ships, aircraft, railway coaches, motor vehicles,
caravan-trailers or similar means of transport. (It
should be noted that, for the purposes of this Chapter,
articles are considered to be “movable” furniture even
if they are designed for bolting, etc., to the floor, e.g.,
chairs for use on ships). Similar articles (seats, chairs,
etc.) for use in gardens, squares, promenades, etc., are
also included in this category.

(B) The following:

(i) Cupboards, bookcases, other shelved furniture
(including single shelves presented with supports for
fixing them to the wall) and unit furniture, designed to
be hung, to be fixed to the wall or to stand one on the
other or side by side, for holding various objects or
articles (books, crockery, kitchen utensils, glassware,
linen, medicaments, toilet articles, radio or television
receivers, ornaments, etc.) and separately presented
elements of unit furniture.

(ii) Seats or beds designed to be hung or to be fixed to
the wall.

Except for the goods referred to in subparagraph (B)
above, the term “ furniture ” does not apply to
articles used as furniture but designed for placing on
other furniture or shelves or for hanging on walls or
from the ceiling.

It therefore follows that this Chapter does not cover
other wall fixtures such as coat, hat and similar racks,
key racks, clothes-brush hangers and newspaper
racks, nor furnishings such as radiator screens.
Similarly, the Chapter excludes the following types of
goods not designed for placing on the floor: small
articles of cabinet-work and small furnishing goods of
wood (heading 44.20), and office equipment (e.g.,
sorting boxes, paper trays) of plastics or of base metal
(heading 39.26 or 83.04).

However, equipment (cupboards, radiator screens,
etc.) built-in or designed to be built-in, presented at
the same time as the prefabricated buildings of
heading 94.06 and forming an integral part thereof,
remain classified in that heading.

Headings 94.01 to 94.03 cover articles of furniture of
any material (wood, osier, bamboo, cane, plastics,
base metals, glass, leather, stone, ceramics, etc.). Such
furniture remains in these headings whether or not
stuffed or covered, with worked or unworked



v& trang tri, lap guong hay gd da duoc dinh vi véi kinh
khac, hodc dugc gan trén banh lan, v.v.

Tuy nhién, can chu ¥ rang do noi that s& bi loai trir
néu no gan véi nhidu thanh phan phu (vi du: chir long,
bang, dai, ...) lam bang kim loai qui hodc kim loai dugc
dat phu kim loai qui (Chwong 71).

D6 noi that duge trinh bay ¢ dang théoe roi hoic chua
lip rap dugc phén loai nhu d6 noi that da 1ap rap hoan
chinh, véi diéu kién nhimg bd phan d6 duoc trinh bay
cting nhau. Van phan loai nhu vay cho d6 néi that da
hodc chua dugc lap voi cac tim, phu kién hodc cac bd
phan khac bang guong, da hay vat liéu khac (vi du mot
cai ban gd v&i mat ban bing kinh, tu quan 40 cd gin
guong, ti bufet duoc 6p da cAm thach trén bé mat).

CAC BQ PHAN

Chuong nay chi bao gdbm céc bo phan, dang thé hay
hoan thién, cua hang héa thudc cac nhom 94.01 dén
94.03 va nhom 94.05, v6i diéu kién hinh dang bén
ngoai cta ching hay tinh niang cu thé ctia ching dugc
thiét ké dé chi sir dung hay chu yéu sir dung cho cac
san pham thudc cac nhom trén. Chung duoc phan loai
vao Chuong nay khi khéng duge mo ta cu thé hon tai
cac Chuong khéc.

Céac bo phan cta nha lép ghép thudc nhom 94.06, dugc
trinh bay riéng, dugc phan loai vao cac nhém tuong
l'mg Vi chl'mg trong moi truc‘)'ng hop.

.....

dudi day, Chuong nay khong bao gom:

(a) Go dang chudi hat va khuén duc, thuée nhom
44.09.

(b) Miéng van dam bao ranh, dugc phu plastic hodc
cac vat liéu khac, dung dé cit va gap doc theo vét cit
thanh hinh chir “U” dé tao thanh mot bo phén cla dd
noi that (vi du vach ngan ciia ngin kéo) (nhém 44.10).

(c) Cac tAm bang thuy tinh (ké ca guong), d4 cim
thach hodc da khac hay béng cac loai chat liéu khac
néu trong Chuong 68 hay 69, da hodc chwa cét thanh
hinh, trir khi ching da dugc ghép vao céc bd phan khac
dé c6 thé xac dinh r6 1a chung 1a bd phén cua dd noi
that (vi dy, canh cira gwong cua tu quan 40).

(d) Lo xo, 6 khod va cac b phan khac co cong dung
chung nhu di dinh nghia trong Chu giai 2 cia Phan
XV, bang kim loai co ban (Phan XV), va cac hang hoa
tuong tu bang nhwa (Chuwong 39).

(e) Pd ndi that dang dd choi va dén hodc b dén dd
choi (nhém 95.03).

(f) Do suu tap va dd cd (Chwong 97).

94.01 - Ghé ngdi (trir cic loai thugc nhém 94.02), ¢6
hodc khong chuyén dugc thanh giwong, va bo phin
cuia chung (+).

9401.10 - Ghé dung cho phwong tién bay
9401.20 - Ghé dung cho xe ¢ dong co
- Ghé quay co diéu chinh d¢ cao:

surfaces, carved, inlaid, decoratively painted, fitted
with mirrors or other glass fitments, or on castors, etc.

It should, however, be noted that furniture is excluded
if it incorporates more than minor components (e.g.,
monograms, bands, ferrules, etc.) of precious metal or
of metal clad with precious metal (Chapter 71).

Articles of furniture presented disassembled or
unassembled are to be treated as assembled articles
of furniture, provided the parts are presented
together. This applies whether or not the furniture
incorporates sheets, fittings or other parts of glass,
marble or other materials (e.g., a wooden table with a
glass top, a wooden wardrobe with a mirror, a
sideboard with a marble top).

PARTS

This Chapter only covers parts, whether or not in the
rough, of the goods of headings 94.01 to 94.03 and
94.05, when identifiable by their shape or other
specific features as parts designed solely or
principally for an article of those headings. They are
classified in this Chapter when not more specifically
covered elsewhere.

Parts of prefabricated buildings of heading 94.06,
presented separately, are in all cases classified in their
own appropriate headings.

In addition to the exclusions referred to in the
individual Explanatory Notes below, this Chapter also
excludes:

(a) Beadings and mouldings, of heading 44.009.

(b) Grooved strips of particle board, covered with
plastics or other materials, intended to be cut and then
folded along these cuts into a "U" shape so as to form
parts of furniture (e.g., partitions of a drawer)
(heading 44.10).

(c) Sheets of glass (including mirrors), marble or other
stone or of any other material referred to in Chapter
68 or 69, whether or not cut to shape, unless they are
combined with other parts which clearly identify them
as parts of furniture (e.g., a mirror-door for a
wardrobe).

(d) Springs, locks and other parts of general use as
defined in Note 2 to Section XV, of base metal
(Section XV), and similar goods of plastics (Chapter
39).

(e) Toy furniture and toy lamps or lighting fittings
(heading 95.03).

(f) Collectors’ pieces and antiques (Chapter 97).

94.01 - Seats (other than those of heading 94.02),
whether or not convertible into beds, and parts
thereof (+).

9401.10 - Seats of a kind used for aircraft
9401.20 - Seats of a kind used for motor vehicles

- Swivel seats with variable height adjustment:



9401.31 - - Bang g

9401.39 - - Loai khac

- Ghé co tbé chuyén thanh givong, trir ghé trong vudn
hoac d6 cam trai:

9401.41 - - Bang gb

9401.49 - - Loai khac

- Ghé béng may, lidu gai, tre hodc cac vat liéu twong tu
9401.52 - - Bang tre

9401.53 - - Bang song, may

9401.59 - - Loai khac

- Ghé khac, c6 khung bang gb:

9401.61 - - Da nhdi dém

9401.69 - - Loai khac

- Ghé khac, c6 khung bang kim loai:

9401.71 - - Pa nhdi dém

9401.79 - - Loai khac

9401.80 - Ghé khéc

9401.90 - B phan:

9401.91 - - Bang g

9401.99 - - Loai khac

Trir nhimg loai trir néu dudi déy, nhom nay bao gdm
toan bg cac loai ghe ngodi (k& ca cac loai dung cho xe
¢d, voi dieu kién chung déap tmg diéu kién quy dinh
trong Chu giai 2 ctia Chuong nay), vi du:

Ghé dai, ghé co tay tua, ghé xép, ghé vong, ghe cao
cho tré so sinh va ghé tré em duoc thiét ké dé treo vao
lung ghe khéc (ké ca ghe cho xe 6 1), ghé banh, di
vang (ké ca loai co gan thiét bi swoi am), ghé trang ki,
ghé xofa, ghé dai c6 ném va cac loai tuong tu, ghé dau
(nhur loai dung cho choi dan piano, ghe dau dung cho
hoa si, nguoi danh may chit, va ghe hai tac dung dung
lam ghe déu va dung lam bac thang), gh€ dugc tich
hop v6i mét hé thong 4m thanh va thich hop dé sur
dung voi bang di€u khién may tro choi video va may, ti
vi hodc thiét bi thu séng v¢ tinh, cling nhu véi DVD,
dia nhac CD, may MP3 hodc may video cat xét.

Ghé thudc nhom nay c6 thé két hop voi cac bd phan bd
tro khong phai 1a ghé, vi du, cac bd phan do choi, chic
nang rung, may nghe nhac hoac am thanh, cling nhu
cac tinh ning chiéu sang.

Ghé co tay tua, di vang, truong ky,... van dugc phan

loai vao nhom nay néu chung co thé chuyén duoc
thanh giudng.

Tuy nhién, nhém nay khéng bao gom:
(a) Béc thang (thuong thuéec nhom 44.21 va 73.26).

(b) Gay tay cAm c6 thé chuyén thanh ghé (nhém
66.02).

(c) Céc mit hang ctia nhdm 87.14 (vi du: yén xe).

9401.31 - - Of wood
9401.39 - - Other

- Seats other than garden seats or camping equipment,
convertible into beds:

9401.41 - - Of wood

9401.49 - - Other

- Seats of cane, osier, bamboo or similar materials:
9401.52 - - Of hamboo

9401.53 - - Of rattan

9401.59 - - Other

- Other seats, with wooden frames:
9401.61 - - Upholstered

9401.69 - - Other

- Other seats, with metal frames:
9401.71 - - Upholstered

9401.79 - - Other

9401.80 - Other seats

9401.90 - Parts:

9401.91 - - Of wood

9401.99 - - Other

Subject to the exclusions mentioned below, this
heading covers all seats (including those for vehicles,
provided that they comply with the conditions
prescribed in Note 2 to this Chapter), for example:

Lounge chairs, arm-chairs, folding chairs, deck chairs,
infants’ high chairs and children’s seats designed to
be hung on the back of other seats (including vehicle
seats), grandfather chairs, benches, couches (including
those with electrical heating), settees, sofas, ottomans
and the like, stools (such as piano stools,
draughtsmen’s stools, typists’ stools, and dual purpose
stool-steps), seats which incorporate a sound system
and are suitable for use with video game consoles and
machines, television or satellite receivers, as well as
with DVD, music CD, MP3 or video cassette players.

Seats of this heading may incorporate complementary
non-seat components, for example, toy components, a
vibration function, music or sound players, as well as
lighting features.

Armchairs, couches, settees, etc., remain in this
heading even if they are convertible into beds.

The heading does not, however, include:
(a) Steps (usually headings 44.21 and 73.26).
(b) Seat-sticks (heading 66.02).

(c) Articles of heading 87.14 (e.g., saddles).



(d) Ghé quay dé thir phan xa c6 thé diéu chinh téc do
(nhém 90.19).

(¢) Ghé thudc nhom 94.02.

(f) Ghé dau va ghé dé cudi givdng (c6 hodc khong
dung dua duogc) duge thiét ké dé dat chan, xe tap di tré
em va hom dyng quan 4o va nhitng hom twong tw c6
cong dung phu nhu ghé (nhém 94.03).

BO PHAN

Nhom nay ciing bao gdm nhimg bd phéan c6 thé xac
dinh duoc cia ghé, nhu lung ghé, mit ghé va tay tua
(da hodc chua boc rom hay boc bang may dan, nhoi
hay lap 16 X0), v boc ghé hoic twa lung dé gén vinh
vién vao ghé, va cac bo 16 xo xodn dc da dugc lap rap
cho ghé boc.

Céc loai dém, dém ghé loai dai, c6 gin 16 xo hodc boc
hodc lap bén trong bang vat lidu bat ky hodc bang cao
su xép hodc plastic xép, d3 hodc chua boc néu duge
trinh bay riéng thi bi loai trir (nhém 94.04) cho du
ching chi dugc su dung nhu 1a mét bd phan cua cac
loai ghé boc (vi du: di ving, trang ky, xofa). Tuy
nhién, khi cac dd vat nay duoc lap vao cac b phan
khéc clia cac loai ghé thi s& phéan loai vao nhom nay.
Chung ciing dugc phan loai vao nhom nay khi trinh
bay cung voi ghé ma chiing 12 mot bd phan cua nhimg
chiéc ghé do.

Chu giai phan nhém.
Phan nhom 9401.31

Ghé quay bang g co diéu chinh d6 cao thay déi 1a loai
ghé c6 chd ngdi cb thé xoay va trong mot sO truong
hop, c6 thé nghiéng. Déi voi ghé quay ¢6 tya lung, tya
lung nay c6 thé nghleng doc lap voi chd ngdi. Hau hét
dién tich cua chd ngoi, va ca phén twa lung, néu co,
phai bang gd. Chd ngdi dwoc nang 1én hodc ha xudng
bang xi lanh hodc vit thiy luc/khi. Ching c¢6 thé co
hodc khong c6 banh xe.

Phan nhém 9401.61 va 9401.71

“Ghé boc” 1a loai ghé c6 mot 16p 16t mém, vi du bing
bong, lanh, 16ng tha, nhya xbp hay cao su xdp, duoc
dinh dang theo ghé (cb dinh hay khong), dugc boc
bang cac vat liéu nhu vai, da hay tim phu bang nhura.
Ciing phén loai vao ghé boc cho nhing ghé ma vat boc
khéng dugc boc hodc chi ¢6 phu bang mot 16p vai
trang (thuong dugc biét d¢én nhu loai ghé boc vai
muxolin), cic loai ghé dé cung véi dém mit ghé hoic
dém tay dit co thé théo lip dugc va khong sir dung
duogc néu khong c6 nhitng bd phén nay, ciing nhu cac
loai ghé ¢6 10 xo x0dn 6¢ bén trong (cho ghé). Nguoc
lai, néu chi 12 16 xo cang theo chiéu ngang, dugc thiét
ké & bat chit vao khung mot lu6i mét cao bang day
thép, mot tAm dét, v.v.... thi khéng dap img dé phan
loai theo ghé boc. Tuong tu nhur vay, nhimg loai ghé
duoc boc truc tiép bing tim dét, da, tAm plastic, ¢ giita
khong c6 vat liéu boc, cling khong c6 10 xo, va nhiing
ghé chi duoc boc boi mot 16p tim dét voi 1an 16t 1a mot

(d) Adjustable-speed revolving chairs for reflex-
testing (heading 90.19).

(e) Chairs and seats of heading 94.02.

(f) Stools and foot-stools (whether or not rocking)
designed to rest the feet, baby walkers and linen and
similar chests having a subsidiary use as seats
(heading 94.03).

PARTS

The heading also covers identifiable parts of chairs or
other seats, such as backs, bottoms and arm-rests
(whether or not upholstered with straw or cane,
stuffed or sprung), seat or backrest covers for
permanent attachment to a seat, and spiral springs
assembled for seat upholstery.

Separately presented cushions and mattresses, sprung,
stuffed or internally fitted with any material or of
cellular rubber or plastics whether or not covered, are
excluded (heading 94.04) even if they are clearly
specialised as parts of upholstered seats (e.g., settees,
couches, sofas). When these articles are combined
with other parts of seats, however, they remain
classified in this heading. They also remain in this
heading when presented with the seats of which they
form part.

0
0o

Subheading Explanatory Notes.

Subheading 9401.31

Swivel seats of wood with variable height adjustment
are chairs having seats that can revolve and, in some
cases, tilt. For swivel seats with a back, the back may
tilt independently of the seat. Most of the area of the
seat, and also of the back, if applicable, should be of
wood. The seat is raised or lowered with a
hydraulic/gas cylinder or screw. They may or may not
have wheels.

Subheadings 9401.61 and 9401.71

“Upholstered seats” are those having a soft layer of,
for example, wadding, tow, animal hair, cellular
plastics or rubber, shaped (whether or not fixed) to the
seat and covered with a material such as woven fabric,
leather or sheeting of plastics. Also classified as
upholstered seats are seats the upholstering materials
of which are not covered or have only a white fabric
cover which is itself intended to be covered (known as
upholstered seats ““ in muslin ), seats which are
presented with detachable seat or back cushions and
which could not be used without such cushions, and
seats with helical springs (for upholstery). On the
other hand, the presence of horizontally-acting tension
springs, designed to attach to the frame a steel wire
lattice, taut woven fabric, etc., is not sufficient to
cause the seats to be classified as upholstered.
Similarly, seats covered directly with materials such
as woven fabric, leather, sheeting of plastics, without



16p méng bang plastic xbp, déu khong duoc coi 1a ghé
boc.

Ph&n nhom 9401.80

Phan nhom nay ciing bao gém cac loai ghé an toan
thich hop sir dung cho tré nho va tré em méi biét di
trong xe c¢6 dong co hodc phuong tién di lai khac.
Chung c6 thé thao ra lp vao va dugc gin v6i ghé ngdi
ctia xe bang cach sir dung ddy an toan hodc mot day
dai.

94.02 - Po ndi thit trong nganh y, giai phiu, nha
khoa hoic thii y (vi du, ban md, ban kham, giwdong
bénh ¢6 lip cac bd phan co khi, ghé nha khoa); ghé
cit téc va cac loai ghé twong tw, cé thé xoay, nga va
nang ha; by phan ciia cac mit hang trén.

9420.10 - Ghé nha khoa, ghé cat toc hodc cac loai ghé
tuong tu va cac by phan cua chiing

9420.90 - Loai khac

(A) PO NOI THAT TRONG NGANH Y, GIAI
PHAU, NHA KHOA HAY THU Y

Nhém nay bao gom:

(1) Ban md ding trong cac cudc phiu thuat ndi chung
hoiic cho cac phau thuat chuyén khoa, dugc thiét ké
cho phép dat bénh nhan & cac vi tri thich hop dé thuc
hién hoat dong phau thuat khac nhau, bang cach diéu
chinh nghiéng, xoay, nang ha ban.

(2) Ban phau thuét chinh hinh chuyén dung dung cho
cac ca md phirc tap (vi du: mo & hong, vai, cot song).

(3) Ban phau thuat cho suc vat va cac loai ban tuong
tu, thong thuong cac ban nay cd thiet bi cang gilr di
kém.

(4) Ban, ban - givong va nhimg th twong tu dé kham,
diéu tri y té, mat xa (xo0a bop), v.v, cling nhu cac loai
giudong va cac loai ghe dung trong kham va md san
khoa, phu khoa, tiét niéu, bong dai, v.v.... hodc str dung
trong diéu tri tai, mii, hong hoac rnét.

Tuy nhién, can luu y ring, nhom nay loai trir cac loai
ghé va ban chuyén dung cho diéu tri hoac kham X
quang, v.v.. (hhém 90.22).

5) Ghé dic biét cho bac si va cac nha phau thuat.

(6) Giuong dé, thuong dugc lép mot cai chau truot bén
dudi va thanh truot ¢ phia trén cia chau.

(7) Giuong ¢6 co ciu nang khong gay chén déng cho
ngudi bi thwong hay ngudi 6m, hodc dé khi lam vé
sinh cho ho ma khong phai di chuyén.

(8) Giwong c6 ldp khung ném kém ban 18 hé trg, thiét
ke dac biét d¢ dicu tri bénh lao phdi va cac bénh khac.

the interposition of upholstering materials or springs,
and seats to which a single woven fabric backed with
a thin layer of cellular plastics has been applied, are
not regarded as upholstered seats.

Subheading 9401.80

This subheading also covers safety seats suitable for
use for the carriage of infants and toddlers in motor
vehicles or other means of transport. They are
removable and are attached to the vehicle’s seats by
means of the seat belt and a tether strap.

94.02 - Medical, surgical, dental or veterinary
furniture (for example, operating tables,
examination tables, hospital beds with mechanical
fittings, dentists’ chairs); barbers’ chairs and
similar chairs, having rotating as well as both
reclining and elevating movements; parts of the
foregoing articles.

9402.10 - Dentists’
parts thereof

9402.90 - Other

(A) MEDICAL, SURGICAL, DENTAL OR
VETERINARY FURNITURE

This group includes:

, barbers’ or similar chairs and

(1) Operating tables for general or specialised surgery,
designed to enable the patient to be placed in the
position required for different operations by adjusting,
inclining, rotating or raising the table.

(2) Special orthopaedic tables for complex operations
(e.g., on the hips, shoulders, spinal column).

(3) Vivisection and similar tables for animals,
frequently equipped with restraining apparatus.

(4) Tables, table-beds and the like for clinical
examinations, medical treatment, massage, etc.; beds
and seats, e.g., for obstetrical, gynaecological,
urological, cystoscopical, etc., examinations or
operations, or for use in ear, nose, throat or eye
treatment.

It should, however, be noted that the heading
excludes tables and seats specialised for X-ray work,
etc. (heading 90.22).

(5) Special seats for doctors and surgeons.

(6) Confinement beds (sometimes called birthing
beds), usually consisting of a lower part with a basin
which slides under the upper part.

(7) Mechanical beds for raising injured or sick
persons without shaking, or for giving them hygienic
attention without moving them.

(8) Beds with hinged mattress-supports specially
designed for therapeutic treatment of pulmonary
tuberculosis or other diseases.



(9) Giwdng gan véi nep hodc cac dung cu de diéu tri
cac trudng hop bi gy xuong, sai khép va ton thuong
cac khop chan tay, nguc, v.v..

Tuy nhién, khi cac dung cu loai nay dugc thlet ké o
dang ga lip don gian, ma khong dugc gin ¢b dinh vao
giwong, dugce phan loai vao nhom 90.21; giwong
khong c6 cac bd phan co khi dugc xép vao nhém
94.03.

(10) Céc loai cang hay bang ca cling nhu bang ca - xe
day dé di chuyén bénh nhan trong bénh vién, tram x4,
V.V......

Tuy nhién xe ding dé ché ngudi tan tat ngoai phd
dugce loai trir khoi nhom nay (Chwong 87).

(11) Céc loai ban nho, ban tu va cac do twong tu, cb
hodc khong c6 banh xe (xe déy), thudc loai duoc thiét
Kké riéng dé dung dung cu hodc bong bang, cac dung cu
dung trong nganh y hodc giai phau hoic céc thiét bi
gy mé; xe khir tring ddy tay; cic chau rira vo tring
dac biét, thung chra tw mo dung quan 40 v tring
(thuong duoc gin banh xe) va thung rac chira bong
bang ban (cho du ¢ dugce gin banh xe hay khong); gia
dé chai lo, gia dé dng rira hodc 6ng thut va cac do
tuong tu, cho du c6 dugc gén trén mot truc quay tron
hay khong; tu hay tii kinh dung dung cu dac biét hodc
quén 4o, bong bang.

(12) Ghé nha khoa (ké ca loai vira 1am ghé, vira lam
giuong dung gdy mé) khong di kém cac dung cu nha
khoa ctia nhom 90.18, véi co ciu (thuong 12 hé thong
ong 16ng) dé nang, nghiéng va doi khi xoay trén tru
chinh, d3 hoac chua lép cac thiét bj khac nhu dung cu
chiéu sang.

Méy stic miéng kém dng nhd ciia nha si (c6 hodc
khong dugc dat trén bé hay gia d&), va ghé nha khoa co
lap dung cu nha khoa ctia nhém 90.18, bi loai trir
(nhém 90.18).

Can chu y rang nhom nay giGi han di voi nhiig dd
noi that thudc loai dugc thiét ké dac biét dé sir dung
trong nganh y, giai phéu, nha khoa hoc thi y; d6 noi
that c6 cong dung chung khong c¢6 nhimg dic diém nay
déu bj loai trir.

(B) GHE CAT TOC VA CAC LOAI GHE TUONG
TU, CO TRUC XOAY, NGA VA NANG HA

Nhom nay bao gdm ghé cit toc va cac loai ghé tuong
tu, cd truc xoay, nga va nang ha.

Tuy nhién, 0511,1 luuy rang nhom nay loai trur ghé dau
cho piano, ghé kiéu bap bénh, ghé quay, vv....(nhém
94.01).

(C) BO PHAN
B6 phén cua nhiing loai ghé trén dugc phan loai vao
nhom nay véi dieu kién chung phai dugc nhan biét 1a
bo phén.
Nhiing bd phan nay bao gom:

(9) Beds combined with splints or other dislocation or
fracture appliances and the like.

However, when such equipment is of a type designed
to be simply attached to, but not fixed to the bed, it
falls in heading 90.21; beds without the mechanism
fall in heading 94.03.

(10) Stretchers and trolley-stretchers for moving
patients inside hospitals, clinics, etc.

Carriages used to carry disabled persons in the street
are excluded (Chapter 87).

(11) Small tables, table-cupboards and the like,
whether or not on wheels (trolleys), of a type specially
designed for instruments or bandages, medical or
surgical supplies or anaesthetic equipment; instrument
sterilising trolleys; special disinfection wash-basins,
self-opening sterile dressing boxes (generally on
wheels) and waste bins for soiled dressings (whether
or not on wheels); bottle-holders, irrigator or douche
carriers and the like, whether or not on pivoting
castors; special instrument or dressing cabinets and
cases.

(12) Dentists’ chairs (including anaesthetising chair-
beds) not incorporating dental appliances of heading
90.18, with mechanisms (usually telescopic) for
raising as well as tilting and sometimes turning on a
centre column, whether or not fitted with equipment
such as lighting fittings.

Dentists’ spittoon mouth rinsers, whether or not on a
base or stand, and dentists’ chairs incorporating dental
appliances of heading 90.18, are excluded (heading
90.18).

It should be noted that this group is restricted to
furniture of a type specially designed for medical,
surgical, dental or veterinary use; furniture for general
use not having such characteristics is therefore
excluded.

(B) BARBERS’ CHAIRS AND SIMILAR
CHAIRS, HAVING ROTATING AS WELL AS
BOTH RECLINING AND ELEVATING
MOVEMENTS

This group includes barbers’ chairs and similar chairs,
having rotating as well as both reclining and elevating
movements.

It should, however, be noted that the heading excludes
piano stools, mechanical type rocking-chairs, swivel
chairs, etc. (heading 94.01).

(C) PARTS

Parts of the foregoing articles are classified in this
heading provided they are recognisable as such parts.

These parts include:



(1) Mot sb bo phéan duoge thiét ké riéng dé lap cd dinh
vao ban md nham gitr bat dong bénh nhan (nhu kep gilr
vai, chan, dui, dung cu d& chén, gia tua ¢6 dinh dau,

gia do canh tay, nguc va nhiing thur twong tu).

(2) Mot s6 bd phan ¢6 thé nhan biét rd rang 1a b phan
cua ghe nha khoa (vi du nhu gid tua dau, lung ghé, bac
dé chan, tya tay, gac khuyu tay,vv).

94.03 - P6 ndi thit khac va cac bd phan ciia chiing.

9403.10 - P4 noi that bang kim loai dugc sir dung
trong van phong

9403.20 - D4 noi that bang kim loai khac

9403.30 - P4 noi that bang gd duoc sir dung trong vin
phong

9403.40 - Do ndi that bang gd duoc sir dung trong nha
bép

9403.50 - P noi that bang gd duoc sir dung trong
phong ngu

9403.60 - P noi that bang gd khac
9403.70 - B noi that bang plastic

- Pd noi thit bang vat liéu khac, ké ca may, liéu gai, tre
hodc cac vat li¢u tuong tu:

9403.82 - - Bang tre
9403.83 - - Bang song, may
9403.89 - - Loai khac
9403.90 - B) phéan:
9403.91 - - Bang gb
9403.99 - - Loai khac

Nhoém nay bao gdm cac do noi that va bo phan cia
chung, chwa duogc néu tai cac nhom trude. Nhom nay
bao gém nhing d6 noi that c6 cong dung chung (vi du:
ta, tu bay hang, ban, ban dién thoai, ban gidy, ban viét
c6 ngan kéo, gia sach, va nhimg do ding co ngin khac,
(bao gdbm ca ké don dugc trinh bay dé ¢b dinh ching
vao tuong), vv..) va ciing bao gdm nhimng dd noi that
sir dung cho muc dich chuyén dung.

Nhom nay bao gdm nhimng d6 noi thit sir dung trong:

(1) Nha &, khach san, vv.... nhu ruong, hom, tu dung
quan ao, ti hay hom du’ng banh my; tungan kéo, tu
ngan kéo cao; don, gia dé cay; ban trang diém; ban mot
chén; tu treo quén 4o, ta dimg nhiéu ngin dé quan 4o;
gia méc 4o, gia 6; ban an, chan bat dia, tu ly; chan dé
do an; tu dau giuong; giwdng (ké ca giwdng tu, giuong
cim trai, giuong gép, ciii tré em); ban khau; ghe du va
ghé dé chén (c6 hodc khong béap bénh) duoc thiét ké dé
dat chan, tim chin 16 sudi, binh phong; gat tan trén dé;
tu dung ban nhac, gid nhac; xe ndi; ban phuc vu c6
banh xe (cho dui ¢6 duge gin dia ham néng hay
khéng).

(2) Van phong, nhu: tu cét quan 4o, til hd so, xe diy
hd so, cap dung hd so theo danh muc, v.v.....

(1) Avrticles of a kind specially designed for fixing to
operating tables to immobilise patients (such as
shoulder, leg or thigh grips, leg supports,
immobilising head-rests, arm or thorax supports and
the like).

(2) Certain clearly identifiable parts of dentists’ chairs
(e.g., head-rests, back pieces, foot-rests, arm-rests,
elbow-rests, etc.).

94.03 - Other furniture and parts thereof.
9403.10 - Metal furniture of a kind used in offices

9403.20 - Other metal furniture
9403.30 - Wooden furniture of a kind used in offices

9403.40 - Wooden furniture of a kind used in the
kitchen

9403.50 - Wooden furniture of a kind used in the
bedroom

9403.60 - Other wooden furniture
9403.70 - Furniture of plastics

- Furniture of other materials, including cane, osier,
bamboo or similar materials:

9403.82 - - Of bamboo
9403.83- - Of rattan
9403.89 - - Other
9403.90 - Parts:
9403.91 - - Of wood
9403.99 - - Other

This heading covers furniture and parts thereof, not
covered by the previous headings. It includes
furniture for general use (e.g., cupboards, show-cases,
tables, telephone stands, writing-desks, escritoires,
book-cases, and other shelved furniture (including
single shelves presented with supports for fixing them
to the wall), etc.), and also furniture for special uses.

The heading includes furnitures for:

(1) Private dwellings, hotels, etc., such as: cabinets,
linen chests, bread chests, log chests; chests of
drawers, tallboys; pedestals, plant stands; dressing-
tables; pedestal tables; wardrobes, linen presses; hall
stands, umbrella stands; side-boards, dressers,
cupboards; food-safes; bedside tables; beds (including
wardrobe beds, camp-beds, folding beds, cots, etc.);
needlework tables; stools and foot-stools (whether or
not rocking) designed to rest the feet, fire screens;
draught-screens; pedestal ashtrays; music cabinets,
music stands or desks; play-pens; serving trolleys
(whether or not fitted with a hot plate).

(2) Offices, such as: clothes lockers, filing cabinets,
filing trolleys, card index files, etc.



(3) Trudng hoc, nhu: ban ghé hoc sinh, ban ghé giang
vién, gia (treo bang den v.v..).

(4) Nha thé, nhu: ban tho, phong xung t0i, buc giang
kinh, ghe cau nguyén, gia dd kinh hat 1¢, vv.

(5) Cira hiéu, kho tang, xwéng the,...nhu: quiy hang;
gia 40 khoac; gia xich dong, ti nhidu ngin; ta dung
dung cy, vv; cac dd ndi that riéng cho xudng in (hop
con chit hay 0 kéo).

(6) Phong thi nghi¢m hodc phong k¥ thuft, nhu: ban
dé kinh hién vi, ghé cho phong thi nghiém (c6 hay
khong c6 ngan kinh, dau 6ng dan ga, voi nude, wv); ti
hép, ban v& khong kém dung cu.

Nhom nay khéng bao gom:

(a) Ruong, hom du lich va nhimg dd twong tu, khong
c6 dac diém cua do ndi that (nhdm 42.02).

(b) Ciu thang, bac thang, gian gido, ban thg moc va
cac loai twong ty khong cé dac diém cta d6 noi that;
chung duoc phan loai theo vat li¢u cAu thanh (céc
nhom 44.21, 73.26, w...).

(c) Céc bo phan lip rap cua tu, .v.v. (khung, canh cua,
gid ngan) s¢ dugc gan vao tuong (nhém 44.18, néu
lam bang g0).

(d) Sot dung gidy (bang plastic, nhém 39.26; bang
may tre dan, Nhom 46.02; bang kim loai co ban, nhom
73.26, 74.19, v.v.).

(e) Vong (thuong thuoc nhém 56.08 hoac 63.06).

(f) Guong duoc thiét ké dimg trén mat dat, ching han
guong ding nga duoc, guong cho cac clra hang giay,
thg may, vv....(nhém 70.09).

(g) Két sat (nhém 83.03). Nguoc lai cac ta dugc thiét
ké dic biét dé chong lira, chong va cham va dap pha va
dac biét 1a cac mat cia ti khong co sirc chéng do khoi
y d6 dap pha bang khoan, cit, s& dwoc phan loai vao
nhém nay.

(h) TG lanh, may lam kem, vv.... (tirc 1a ti, vv c6 dac
trung cla dd noi that va dugc lép hodc thiét bi lam lanh
hodc mdt may bde hoi thude nhém lam lanh hodc duge
thiét k& dé tiép nhan mot thiét bi nhu thé (nhom 84.18)
(xem Chu giai (1) (e) cia Chuong nay). Tuy nhién,
hop dung da, cac hom dung da va nhitng tht tuong tu,
cling nhu cac ti cach nhiét khong dugce trang bi hay
thiét k& co chtra bd phan lam lanh chu dong, viée cach
nhiét chi don gian 1a dung soi thuy tinh, lie, len, vv...,
van dwgc phan loai trong nhém nay.

(ij) Pd ndi that dugc thiét ké riéng dé chira hodc lam
gia dat may khau, ngay ca khi n6 c6 thém chuc nang
phu 12 sir dung nhu mot d6 noi thit khi khong dung
may khau; dd che phu, ngan kéo, ban kéo dai va cac bo
phéan cau thanh khac cta dd noi that ndy (nhém 84.52).

(k) DB noi thit duoc thiét ké riéng nhu bd phan cia cac
thiét bi thuoc nhom 85.18 (nhoém 85.18), ctia nhém
85.19 hodc 85.21 (nhdm 85.22) hoac cia cac nhom tir
85.25 dén 85.28 (nhém 85.29).

(3) Schools, such as: school-desks, lecturers’ desks,
easels (for blackboards, etc.).

(4) Churches, such as: altars, confessional boxes,
pulpits, communion benches, lecterns, etc.

(5) Shops, stores, workshops, etc., such as: counters;
dress racks; shelving units; compartment or drawer
cupboards; cupboards for tools, etc.; special furniture
(with cases or drawers) for printing-works.

(6) Laboratories or technical offices, such as:
microscope tables; laboratory benches (whether or not
with glass cases, gas nozzles and tap fittings, etc.);
fume-cupboards; unequipped drawing tables.

The heading does not include:

(a) Travelling chests, trunks and the like, not having
the character of furniture (heading 42.02).

(b) Ladders and steps, trestles, carpenters’ benches
and the like not having the character of furniture;
these are classified according to their constituent
material (headings 44.21, 73.26, etc.).

(c) Builders’ fittings (e.g., frames, doors and shelves)
for cupboards, etc. to be built into walls (heading
44.18 if of wood).

(d) Waste-paper baskets (of plastics, heading 39.26;
of basket or wickerwork, heading 46.02; of base
metal, headings 73.26, 74.19, etc.).

(e) Hammocks (generally heading 56.08 or 63.06).

() Mirrors designed for standing on the ground, such
as cheval-glasses, swing-mirrors for shoe-shops,
tailors, etc. (heading 70.09).

(9) Armoured or reinforced safes (heading 83.03). On
the other hand, containers specially designed to resist
fire, impact and crushing and whose walls in
particular do not offer any serious resistance to
attempts at breaking them open by drilling or cutting
are classified in this heading.

(h) Refrigerators, ice cream machines, etc. (i.e.,
cabinets, etc., having the character of furniture but
also equipped either with a refrigerating unit or with
an evaporator of a refrigerating unit, or designed to
receive such equipment) (heading 84.18) (see Note
(2) (e) to this Chapter). However, ice-boxes, ice-
chests and the like, and also insulated cabinets not
equipped or designed to contain an active refrigerating
element but insulated simply by glass fibre, cork,
wool, etc., remain classified in this heading.

(ij) Furniture specially designed for containing or
providing a stand for sewing machines, whether or not
it has a subsidiary use as furniture when the machine
is not in use; protective covers, drawers, extensions
and other component parts of such furniture (heading
84.52).

(K) Furniture specially designed as part of apparatus
of heading 85.18 (heading 85.18), of heading 85.19
or 85.21 (heading 85.22) or of headings 85.25 to
85.28 (heading 85.29).



(1) Ban v& ¢ gan cac bo phan nhu may thu phéng
(nhém 90.17).

(m) Ong nhé cho phong rang ctia nha si (nhém 90.18).
(n) Khung dém (nhém 94.04).

(o) Bén cay va cac loai dén (luminaires), bd dén khac
(nhém 94.05).

(p) Ban bi-a hodc cac d0 noi that khac lam ra dé ding
cho céc tro choi nhdm 95.04 va ban cho céc tro ao
thuat thudoc nhém 95.05.

94.04 - Khung dém; cac mit hang thudc bd do
giwong va cac loai twong tw (V1 du, dém, chin quilt,
chiin nhoi long, ném, dém ghé loai dai va gbi) c6 gin
10 x0 hoic nhdi hodc lip bén trong bang vat liéu bit
ky hoic bing cao su xép hoic plastic xép, ¢é hoic
khéng boc.

9404.10 - Khung dém
- bém:

9404.21 - - Bang cao su x6p hodc plastic xp, di hodc
chua boc

9404.29 - - Bang vat lidu khac
9404.30 - Thi ngi

9404.30 - Chan quilt, chan phu giuong (bedspreads),
chén nhoi 16ng va chan nhoi bong (comforters)

9404.90 - Loai khac
Nhoém nay bao gom:

(A) Khung dém, la phan 10 x0 cua chiéc giwdng, thong
thuong gdm mot khung gd hodc khung kim loai ¢6 lap
10 xo0 hodc ludi day thép (khung 10 xo hodc khung day
thép), hodc bang khung gd vai 16 xo bén trong va dugc
boc vai bén ngoai 16p nhoi (dém).

Nhung nhém nay loai trir cac 10 xo xoin dugc lap voi
nhau st dung cho céc loai ghé (nhom 94.01) va tam

day sat hodc thép ludi, chua dugce lap rap (nhém
73.14).

(B) Cac mit hang thugc by do giwdng va cac loai
twong tw, co gin 10 xo hodc nhdi hodc 1ip vao bén
trong bang vat liéu bat ky (bong, len, 1ong ngua, 1ong
to, sgi tong hop, vv), hodc bang cao su xop hodc
plastic x0p (da hodc chua boc vai sgi, nhya, vv). Vi du:

(1) bém, ké ca dém co khung kim loai.

(2) Chan quilt va khén trai givong (ké ca chin bong
phu giudng, va chan quilt cho xe ndi), chan 16ng vii va
chan nhdi 16ng (comforters) (cho dii dugc nhdi bang
16ng to hay bang vt liéu nhdi khac), boc dém (mot
loai d¢ém mong dung dé ngan cach dém vé6i khung
dém), gbi 6m, gbi, ném, ném ding lam ghé, ...

(3) Tai ngu.

Cac mit hang nay y?ln duogc phén loai vao nhéom nay
du c6 hay khong két hop voi cac bo phén 1am nong
bang di¢n.

() Drawing tables fitted with instruments such as
pantographs, (heading 90.17).

(m) Dentists’ spittoons (heading 90.18).
(n) Mattress supports (heading 94.04).

(o) Standard lamps and other luminaires and lighting
fittings (heading 94.05).

(p) Billiard tables, or other furniture specially
constructed for games, of heading 95.04, and tables
for conjuring tricks, of heading 95.05.

94.04 - Mattress supports; articles of bedding and
similar furnishing (for example, mattresses, quilts,
eiderdowns, cushions, pouffes and pillows) fitted
with springs or stuffed or internally fitted with any
material or of cellular rubber or plastics, whether
or not covered.

9404.10- Mattress supports
- Mattresses:

9404.21 -- Of cellular rubber or plastics, whether or
not covered

9404.29 - - Of other materials
9404.30 - Sleeping bags

9404.30 - Quilts, bedspreads, eiderdowns and duvets
(comforters)

9404.90 - Other
This heading covers:

(A) Mattress supports, i,e, the sprung part of a bed,
normally consisting of a wooden or metal frame fitted
with springs or steel wire mesh (spring or wire
supports), or of a wooden frame with internal springs
and stuffing covered with fabric (mattress bases).

But the heading excludes spiral springs assembled
together for chairs or other seats (heading 94.01) and
woven iron or steel wire mesh, unmounted (heading
73.14).

(B) Articles of bedding and similar furnishing
which are sprung or stuffed or internally fitted with
any material (cotton, wool, horsehair, down, synthetic
fibres, etc.), or are of cellular rubber or plastics
(whether or not covered with woven fabric, plastics,
etc.). For example:

(1) Mattresses, including mattresses with a metal
frame.

(2) Quilts and bedspreads (including counterpanes,
and also quilts for baby-carriages), eiderdowns and
duvets (comforters) (whether of down or any other
filling), mattress-protectors (a kind of thin mattress
placed between the mattress itself and the mattress
support), bolsters, pillows, cushions, pouffes, etc.

(3) Sleeping bags.

These articles remain classified in this heading
whether or not they incorporate electric heating
elements.



Nhom nay ciing loai trur:

(a) Dém nude (thuong thude nhém 39.26 hoic 40.16).

(b) Pém hodc gbi hoi (nh6m 39.26, 40.16 hoiic 63.06)
hodc cac miéng ném hoi (nhom 39.26, 40.14, 40.16,
63.06 hosic 63.07).

(¢) Lép boc da ding cho ném ghé (nhém 42.05).
(d) Chan (nhém 63.01).
(e) Vo gbi, vo chan 16ng vit (nhém 63.02).

(f) Vo miéng ném (nhém 63.04).

Xem Chu giai chi tiét nhom 94.01 lién quan dén miéng
ném hodc dém co6 dac tinh ctia bd phan ghe ngoi.

94.05 - Pén va bd dén ké ca dén pha va dén roi va
bd phén ciia chiing, chwra dwoc chi tiét hoic ghi &
noi khac; bién hi¢u dwoc chiéu sang, bién dé tén
duoc chiéu sang va cac loai twong tw, c6 ngudn sang
¢6 dinh thuong xuyén, va by phan ciia chiing chwa
dwoc chi tiét hodic ghi ¢ noi khac.

- Bo dén cham va dén dién tran hodc deén dién tuong
khac, trir cac loai dugc st dung ¢ cac khong gian mo
cong cong hodc duong pho lon:

9405.11 - - Bugc thiét ké chi dé str dung véi cac ngudn
sang di-ot phat quang (LED)

9405.19 - - Loai khac

- - bén ban, dén giwong hodc dén cdy dung dién:

9405.21 - - Bugc thiét ké chi dé str dung véi cac ngudn
sang di-ot phat quang (LED)

9405.29 - - Loai khac
- Day dén dung cho cay No-en:

9405.31 - - Bugc thiét ké chi dé str dung véi cac ngudn
sang di-ot phat quang (LED)

9405.39 - - Loai khac
- Bén va bd dén dién khac:

9405.41 - - - - Loai quang dién, dwoc thiét ké chi dé sit
dung v6i cac nguodn sang di-6t phat quang (LED)

9405.42 - - Loai khéc, dugc thiét ké chi dé sir dung véi
cac ngudn sang di-ot phat quang (LED)

9405.49 - - Loai khac
9405.50 - Bén va b dén khong hoat dong béng dién

- Bién hiéu duoc chiéu sang, bién dé tén dugc chiéu
séng va cac loai tuong ty:

9405.61 - - Duoc thiét ké chi dé sir dung véi cac ngudn
sang di-ot phat quang (LED)

9405.69 - - Loai khac
- B6 phan:

This heading also excludes:

(a) Water-mattresses (generally heading 39.26 or
40.16).

(b) Pneumatic mattresses or pillows (heading 39.26,
40.16 or 63.06) or pneumatic cushions (heading
39.26, 40.14, 40.16, 63.06 or 63.07).

(c) Leather covers for pouffes (heading 42.05).
(d) Blankets (heading 63.01).

(e) Pillow-cases, eiderdown or duvet covers (heading
63.02).

(f) Cushion covers (heading 63.04).

See the Explanatory Note to heading 94.01
concerning cushions or mattresses having the
character of parts of seats.

94.05 - Luminaires and lighting fittings including
searchlights and spotlights and parts thereof, not
elsewhere specified or included; illuminated signs,
illuminated name-plates and the like, having a
permanently fixed light source, and parts thereof
not elsewhere specified or included.

- Chandeliers and other electric ceiling or wall
lighting fittings, excluding those of a kind used for
lighting public open spaces or thoroughfares:

9405.11 - - Designed for use solely with light-emitting
diode (LED) light sources

9405.19 - - Other

- Electric table, desk, bedside or floor-standing
luminaires:

9405.21 - - Designed for use solely with light-emitting
diode (LED) light sources

9405.29 - - Other
- Lighting strings of a kind used for Christmas trees:

9405.31 - - Designed for use solely with light-emitting
diode (LED) light sources

9405.39 - - Other
- Other electric luminaires and lighting fittings:

9405.41 - - Photovoltaic, designed for use solely with
light-emitting diode (LED) light sources

9405.42 - - Other, designed for use solely with light-
emitting diode (LED) light sources

9405.49 - - Other

9405.50 - Non-electrical luminaires and lighting
fittings

- llluminated signs, illuminated name-plates and the
like:

9405.61 - - Designed for use solely with light-emitting
diode (LED) light sources

9405.69 - - Other

- Parts:



9405.91 - - Bang thuy tinh
9405.92 - - Bang plastic
9405.99 - - Loai khac

(1) PEN (LUMINAIRES) VA BQ PEN CHUA
PUQC CHI TIET HOAC GHI O NOI KHAC

Pén (luminaires) va bo dén ctia nhom nay c6 thé cau
thanh tir cac loai vat liéu (trir vat liéu dugc mo ta tai
Chu giai 1 cuia Chuong 71) va s dung bat ctr ngudn
sang nao (nén, dau, xang, dau hoa, khi ddt, a xé ti len,
dién,vv). Bén (luminaires) dién va bd den dién cla
nhoém nay c6 thé dugc trang bi ca dui dén, cong tac,
day dién va phich cim, may bién ap, vv... hodc, nhu
trong truong hop dén dng huynh quang, c6 tac te hodc
chan luu.

Cu thé, nhém nay bao gf“)m:

(1) Pén (luminaires) va cac bg dén thuwong sir dung
cho chiéu sang phong, vi du: dén treo, dén tron, dén
tran, dén chum, dén tudn g, dén cay, dén ban, dén canh
giuong, dén van phong, dén ngu, dén kin nudc.

(2) Pén (luminaires) chiéu sang bén ngoai, vi du: dén
duong, dén hién va cong nha; dén chuyén dung cho cac
cong trinh cong cong, tugng dai, cong vién.

(3) Pén chuyén dung, vi du: dén phong tdi; dén may
(duogc trinh bay riéng); dén dung cho cac phong chup
anh; dén kiém tra (trir loai dén ciia nhém 85.12), dén
hiéu khong nhip nhay ding cho san bay; dén tu kinh
ctra hidu; diy dén (ké ca cac dén trang tri cho cac 1 hoi
hodc cac muc dich giai tri hodc trang tri cdy nden).

(4) Dén (luminaires) va by dén cho xe ¢ cia
Chuong 86, cho tau bay, tau thiy, thuyen vi du: deén
pha cta tau hoa; dén 16ng cia ddu may, toa xe; dén pha
cla tau bay; dén 1dng ctia tau, thuyén. Tuy nhién, phai
chu y rang dén chum han kin duoc phan loai vao nhém
85.39.

(5) Bén xach tay (trir dén thude nhom 85.13), vi du:
deén bao, dén long xach tay, dén thg md; deén dung cho
khai thac da.

(6) Pén nén nhiéu ngon, dén nén, gia cim nén, vi du
dung cho piano.

Nhoém nay con bao gdm ca dén pha roi va dén roi.
Nhing thiét bi nay cho phép roi mét ludng anh sang
(thuong 13 ludng anh sang nay co6 thé didu chinh dugc)
qua mét khoang cach toi mot diém hay mot mat phing
xac dinh, bing mot gwong phan chiéu va mot thau
kinh, hodc chi véi mot guong phan chiéu. Guong phan
chiéu thudng 1am bang thuy tinh trang bac hodc bang
kim loai dugc danh bong, trang bac hodc crom. Thau
kinh thi thuong 14 loai thau kinh phang-1i hodc theo
thang muyc (thau kinh Fresnel).

Mot sé dén pha roi dugc su dung, vi dy, trong tac cl}ién

phong khong, va den roi dugce dung trén cac san khau
va trong cac phong anh hodc phong quay phim.

9405.91 - - Of glass
9405.92 - - Of plastics
9405.99 - - Other

() LUMINAIRES AND LIGHTING FITTINGS,
NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED

Luminaires and lighting fittings of this group can be
constituted of any material (excluding those materials
described in Note 1 to Chapter 71) and use any source
of light (candles, oil, petrol, paraffin (or kerosene),
gas, acetylene, electricity, etc.). Electrical luminaires
and lighting fittings of this heading may be equipped
with lamp-holders, switches, flex and plugs,
transformers, etc., or, as in the case of fluorescent
strip fixtures, a starter or a ballast.

This heading covers in particular:

(1) Luminaires and lighting fittings normally used
for the illumination of rooms, e.g.: hanging lamps;
bowl lamps; ceiling lamps; chandeliers; wall lamps;
standard lamps; table lamps; bedside lamps; desk
lamps; night lamps; water-tight lamps.

(2) Luminaires for exterior lighting, e.g.: street
lamps; porch and gate lamps; special illumination
lamps for public buildings, monuments, parks.

(3) Specialised lamps, e.g.: darkroom lamps; machine
lamps (presented separately); photographic studio
lamps; inspection lamps (other than those of heading
85.12); non-flashing beacons for aerodromes; shop
window lamps; lighting strings (including those fitted
with fancy lamps for carnival or entertainment
purposes or for decorating Christmas trees).

(4) Luminaires and lighting fittings for the vehicles
of Chapter 86, for aircraft or for ships or boats,
e.g.: headlamps for trains; locomotive and railway
rolling stock lanterns; headlamps for aircraft; ships’ or
boats’ lanterns. It should be noted, however, that
sealed beam lamp units are classified in heading
85.39.

(5) Portable lamps (other than those of heading
85.13), e.g.,: hurricane lamps; stable lamps; hand
lanterns; miners’ lamps; quarrymen’s lamps.

(6) Candelabra, candlesticks, candle brackets, e.g.,
for pianos.

This group also includes searchlights and spotlights.
These throw a concentrated beam of light (which can
usually be regulated) over a distance onto a given
point or surface, by means of a reflector and lenses, or
with a reflector only. The reflectors are usually of
silvered glass, or of polished, silvered or chromium-
plated metal. The lenses are usually plano-convex or
stepped (Fresnel lenses).

Searchlights are used, e.g., for anti-aircraft operations,
and spotlights, e.g., for stage sets and in photographic
or film studios.



(1) BIEN HIEU PUQIC CHIEU SANG, BIEN PE
TEN CO CHIEU SANG VA LOAI TUONG TU

Nhom nay bao gom cac den quang céo, bién hiéu, bang
hiéu dé tén co chiéu sang (ké ca cac ky hiéu chi duong)
va cac mat hang tuong ty nhu bién quang cio va bién
dia chi, lam bang moi chét lidu, v6i diéu kién 1a chung
6 mot ngudn sang cb dinh thudng xuyén.

*

* *

BO PHAN

Nhom nay cting bao g6m nhitng mat hang ma c6 thé
nhan biét duoc 1a bd phan cia dén (luminaires) va bo
dén, bién hiéu dugc chiéu sang, bién dé tén duoc chiéu
sang va cac loai twong tu, chua dugc dé cap cu thé &
noi khac, vi du:

(1) Heé théng treo da duoc lap rap (cimg hodc 1a day
xich) dung cho dén treo.

(2) Chao den.

(3) Chan dé, tay nam va 1ong bao vé cho dén xach tay.
(4) M6 cua dén; bo phan gilt mang xong.

(5) Khung dén 16ng.

(6) Bo phan phan xa anh sang.

(7) Kinh dén hogc thong phong dén (c6 hinh ¢ chai,
W).

(8) Bo phan nho dang hinh tru bang thily tinh diy dung
cho dén an toan cua thg mo.

(9) BO phén tan phat (ké ca khuyéch tan thach cao
tuyét hoa).

(10) Bat dén, chup dén (ké ca bo khung day thép lam
thanh chup dén), chao dén va cac mat hang tuong tu.

(11) Céc bd phén ctia dén chum nhu qua tron, cac giot
hinh trai 1€, cdic manh hinh hoa 14, qua treo, cac 1a nho
va cadc mat hang tuong tu ma co thé nhan biét dugc
thong qua kich thudc cua ching, hodc qua két cau dé
gan hodc moc.

Cac b phan khong dung dién cta cac mat hang thude
nhom nay khi Kkét hop v6i cac bd phan dién van duoc
phan loai & nhém nay. Phu ting dién (nhu: cong tic,
dui dén, day, bién ap, tic te, chan luu) néu dugc dé
riéng bi loai trir (Chwong 85).

Nhém nay leai trir;
(a) Nén (nhém 34.06).
(b) Budc nhya thong (nhém 36.06).

(c) Bién hiéu, bién tén va cac loai trong tu, khong
duoc chleu sang hodc chiéu sang boi mot ngudn sang
khong gén cb dinh thudng xuyén (nhoém 39.26,
Chwong 70, nhém 83.10, w).

(d) Qua dia cau in, c6 dén sang & trong thuée nhom
49.05.

(1) ILLUMINATED SIGNS, ILLUMINATED
NAME-PLATES AND THE LIKE

This group covers advertising lamps, signs,
illuminated name-plates (including road signs) and
like articles such as advertising plates and address
plates, of any material, provided that they have a
permanently fixed light source.

*

* %

PARTS

The heading also covers identifiable parts of
luminaires and lighting fittings, illuminated signs,
illuminated name-plates and the like, not more
specifically covered elsewhere, e.g.,:

(1) Suspension assemblies (rigid or chain type) for
lighting pendants.

(2) Globe holders.

(3) Bases, handles and cases for hand lamps.
(4) Burners for lamps; mantle holders.

(5) Lantern frames.

(6) Reflectors.

(7) Lamp glasses or chimneys (bottle-necked, etc.).

(8) Small cylinders of thick glass for miner’s safety
lamps.

(9) Diffusers (including alabaster diffusers).

(10) Bowls, cups, shades (including skeleton wire
frames for making lampshades), globes and similar
articles.

(11) Chandeliertrimmings, such as balls, pear-shaped
drops, flower-shaped pieces, pendants, small plates
and the like, identifiable by their size or their fixing or
fastening devices.

Non-electrical parts of articles of this heading,
combined with electrical parts, remain classified here.
Separately presented electrical fittings (e.g., switches,
lamp holders, flex, plugs, transformers, starters,
ballasts) are excluded (Chapter 85).

This heading also excludes:
(a) Candles (heading 34.06).
(b) Resin torches (heading 36.06).

(c) Signs, name-plates and the like, not illuminated or
illuminated by a light source not permanently fixed,
(heading 39.26, Chapter 70, heading 83.10, etc.).

(d) Printed globes, with internal lighting fittings, of
heading 49.05.



(e) Bic dén duoc dét, tét hodc dan béng vat liéu dét
(nhém 59.08).

() Cac hat thuy tinh va cac dé\v@t trang tri bang thity
tinh (vi du cdc vién tua) lam bang cach xau hat thuy
tinh thanh chudi nham trang tri cho chup dén (nhém
70.18).

(g) Thiét b chiéu sang va thiét bi tin hiéu bang dién
dung cho xe dap va xe ¢6 dong co (nhom 85.12).

(h) Pén day toc, dén phong dién (ké ca dén pha han kin
va bong dén tia cuc tim hodc tia hong ngoai ciing nhur
loai bong dén c6 hinh dang phtrc tap nhu uén cong,
hinh chir c4i, hinh chit sb, hinh sao,...), bong dén hd
quang va ngudn sang di-6t phat quang (nhém 85.39).

(ij) Cac loai dén chép dé chup anh (ké ca bong dén
phong dién tir) (nhdm 90.06).

(K) Thiét bi bao sang bang chim tia quang hoc (nhém
90.13).

(1) Cac d§:n dé chén doan, tham do, phat xa, vv dung
trong y té€ (nhdm 90.18).

(m) Db trang tri, nhu dén 16ng kéo quan (nhém 95.05).

94.06 - Nha Iip ghép (+).

9406.10 - Bing gb

9406.20 - Cac kh6i mo-dun xay dung, bang thép
9406.90 - Loai khac

Nhoém nay bao gom nha 1ap ghép, hay con goi la “nha
cong nghiép”, bang moi chét liéu.

Nhitng loai nha nay, dugc thiét ké cho nhiéu muc dich,
nhu 1am nha 6, lan trai c6ng truong, van phong, truong
hoc, ctra hang, kho, gara, nha kinh, va thuong xuht
hién dudi dang:

- nha hoan thién, da dugc lap rap day du, sin sang st
dung ngay;

- nha hoan thién, chua dugc lp rap;

- nha chua hoan thién, da hodc chua lap rap, dd mang
dac tinh co ban cua nha lap ghép.

Trong truong hop nha duoc trinh bay & dang chua lap
rép, cic bd phan can thiét co thé duoc trinh bay dudi
dang lip sdn mot phan (vi du: tuong, gian, vi kéo) hoidc
da cat thanh cac kich thudce nhét dinh (cu thé nhu xa,
ram) hodc d6i voi mot sé trudng hop, dudi dang do dai
khéng xac dinh hodc bat ky dé co thé diéu chinh tai
cong truong (ngudng cura, vat liéu cach ly, v.v ).

Nha cta nhém nay c6 thé dugce 1p thiét bi hodc khong.
Tuy nhién, chi nhiing thiét bi di kém thuong dugc sir
dung cho viéc xay lap nha méi duge phén loai vao
nhom nay. Ching bao gom thiét bi dién (day dan,
phich cam, ngit dién, cau chi, chudng, vv....), thiét bi
sudi 4m hodc diéu hoa nhiét d6 (ndi dun nudc, 10 sudi,
may didu hoa, v.v....), thiét bi vé sinh (bdn tim, hoa

(e) Wicks for lamps, of woven, plaited or knitted
textile materials (heading 59.08).

(f) Glass beads and fancy glass smallwares (e.g.,
fringes) made of threaded glass beads or bugles and
intended for trimming lampshades (heading 70.18).

(9) Electrical lighting and signalling equipment for
cycles and motor vehicles (heading 85.12).

(h) Electric filament lamps, discharge lamps
(including sealed beam lamp units and ultra-violet or
infra-red lamps as well as tubes in various complex
forms such as scrolls, letter, figures, stars, etc.), arc-
lamps and light-emitting diode (LED) light sources
(heading 85.39).

(ij) Photographic flashlight apparatus (including
electrically ignited photographic flashbulbs) (heading
90.06).

(k) Optical light-beam signalling apparatus (heading
90.13).

(I) Medical diagnostic, probing, irradiation, etc.,
lamps (heading 90.18).

(m) Decorations, such as Chinese lanterns (heading
95.05).

94.06 -Prefabricated buildings (+).
9406.10 - Of wood

9406.20 - Modular building units, of steel
9406.90 - Other

This heading covers prefabricated buildings, also
known as “industrialised buildings”, of all materials.

These buildings, which can be designed for a variety
of uses, such as housing, worksite accommodation,
offices, schools, shops, sheds, garages and
greenhouses, are generally presented in the form of:

- complete buildings, fully assembled, ready for use;

- complete buildings, unassembled;

- incomplete buildings, whether or not assembled,
having the essential character of prefabricated
buildings.

In the case of buildings presented unassembled, the
necessary elements may be presented partially
assembled (for example, walls, trusses) or cut to size
(beams, joists, in particular) or, in some cases, in
indeterminate or random lengths for cutting on the site
(sills, insulation, etc.).

The buildings of this heading may or may not be
equipped. However, only built-in equipment normally
supplied is to be classified with the buildings. This
includes electrical fittings (wiring, sockets, switches,
circuit-breakers, bells, etc.), heating and air
conditioning equipment (boilers, radiators, air
conditioners, etc.), sanitary equipment (baths,



sen, binh dun nudc nong, vv) hodc thiét bi bép (chau

rira, chup hut khoi, bép dun, vv) cling nhu cac dd noi

that gin vao tudng hodc thiét ké dé gin vao tudng (tu
tuong, vv...).

Nha lap ghép bao gom “cac khéi mo-dun xay dung” co
két cau thép, con dugc goi 1a mo-dun. Chung thudng
duogc trinh bay & kich c¢& va hinh dang cuia mét
container van chuyén tiéu chuan ding cho vén tai da
phuong thire. Tuy nhié€n, ¢ bén trong ching dugc lap
san mot cach co ban hodc toan bg voi 16p tuong trong
(internal wall), san, tran clra ra vao, clra s va cac thiét
bi dién va hé théng éng nude phu hop véi loai moé-dun
tda nha. Chung ciing ¢6 thé duoc trang bi cac dd dac va
phu kién khéc nhu cau thang, d6 noi thit am tuong,
thiét bi nha bép, thiét bi vé sinh, tim 6p bén ngoai va
mai nha. Ching c6 ciu tric ty hd trg va duoc thiét ké
dé lap rap v6i cac mo-dun khac theo chiéu ngang hodc
chiéu doc dé tro thanh cac cong trinh 1au dai, chang
han nhu bénh vién, khach san, khu dan cu, co s cong
cong hodc truong hoc. Ching c6 thé dugc trinh bay &
dang ¢6 kém theo cac bd phan lap rap dung dé lién két
cac mo-dun.

Tuy nhién, cic khdi mo-dun xiy dung khéng bao gom
cac don vi ¢6 khung cb dinh (“nha di dong”) (Chwong
87).

Vit lidu dé 1ap rap va hoan thién cac cau kién nha lap
ghép (vi du: dinh, keo dén, thach cao, vira, day thép va
cap dién, ong dan, son, glay dan tuong, tham) dugc
phan loai cing nhom véi cac cau kién trén véi diéu
kién 1a ching dugc xuat trinh bay véi sb lwong thich
hop ciing cac cau kién do.

Cac bd phén cua nha va cac thiét bi, néu dé riéng, cho
du co thé nhan biét duoc 1a sir dung cho nhimg céu
kién nay déu bi loai trir khoi nhom nay, va trong moi
trurong hop dugc phan loai theo cac nhém tuong tng
v6i ching.

Chu giai phan nhém.
Phan nhom 9406.10

Theo myc dich cua phén loai trong nhom nay, khai
niém "béng 0" dé cap dén cac toa nha lap ghép co két
céu bang go, bén ngoai burc trong, san nha (néu san
hién tai), va cac yéu t6 mang tinh xdy dung khéc bao
gdm chu yéu 1a gb.

Phan nhém 9406.20

Phan nhom nay khong bao gdm nha lap ghép duoc
trinh bay dudi dang “goi phéng hodc trong cac don vi
lap rap khong c6 cau trac ty hd trg (phan nhom
9406.90) va cac cong trinh hoan toan khép kin, ching
han nhu nhiing loai dugc st dung lam ki-6t trén duong
phd hodc van phong tai cong truong, loai ma dugc ché
tao bang cach st dung cac cong-ten-no van chuyén
bang thép nhung khong duoc thiét ké dé lip rap véi
mo-dun khac (ph&n nhém 9406.90).

showers, water heaters, etc.), kitchen equipment
(sinks, hoods, cookers, etc.) and items of furniture
which are built in or designed to be built in
(cupboards, etc.).

Prefabricated buildings include “modular building
units” with a steel structure, also referred to as
modules. They are normally presented in the size and
shape of a standard shipping container intended for
multi-modal transport. However, they are
substantially or completely pre-fitted internally with
internal walls, floorings, ceilings, doors, windows and
electrical and plumbing facilities as appropriate to the
type of building module. They may also be equipped
with other fixtures and fittings such as staircases,
built-in furniture, kitchen equipment, sanitary fixtures,
external cladding and roofing. They are structurally
self-supporting and designed for assembly with other
modules horizontally or vertically to become
permanent buildings, such as hospitals, hotels,
residential, communal facilities, or schools. They may
be presented with assembly components to link
modules.

However, modular building units do not include units

with a permanent chassis (“mobile homes™) (Chapter
87).

Material for the assembly or finishing of prefabricated
buildings (e.g., nails, glues, plaster,cac mortar, electric
wire and cables, tubes and pipes, paints, wallpaper,
carpeting) is to be classified with the buildings,
provided it is presented therewith in appropriate
quantities.

Presented separately, parts of buildings and
equipment, whether or not identifiable as intended for
these buildings, are excluded from the heading and
are in all cases classified in their own appropriate
headings

0
0o

Subheading Explanatory Notes.

Subheading 9406.10

For the purposes of classification in this subheading,
the expression “of wood” refers to prefabricated
buildings with wooden structure, exterior walls,
floor(if floor present), and other characteristic
constructive elements consisting predominantly of
wood.

Subheading 9406.20

This subheading does not cover fabricated buildings
that are presented as either “flat pack™ or in assembly
units that are not structurally self-supporting
(subheading 9406.90) and fully self-contained
buildings, such as those used as street kiosks or
worksite offices, which have been built using steel
shipping containers, but are not designed for assembly
with other modules (subheading 9406.90).



Chuong 95:

Do choi, thiét bi tro choi va dung cu thé thao; cac
b phén va phu Kién cia chidng

Chu giai.
1.- Chwong nay khong bao gém:
(a) Nén (nhom 34.06);

(b) Phao hoa hodc cac san pham phao hoa khac thudc
nhém 36.04;

(¢) Soi, monofilament, day bén hodc day cudc hoac
cac loai day tuwong ty ding cho danh bat thuy san, da
cit thanh timg doan nhung chua lam thanh day ciu,
thugc Chuong 39, nhém 42.06 hodc Phan XI;

(d) Tui thé thao hodc bao bi khac thude nhém 42.02,
43.03 hodc 43.04;

(¢) Quan 4o hod trang, bang vai dét, thuoc Chuong 61
hoac 62; qu?m 40 thé thao va cac mit hang may mac
dac biét bé‘mg vai dét, thudc Chuong 61 hodc 62, ¢
hodc khéng gin voi cac thanh phan bao vé nhu miéng
16t hodc phan 16t & khuyu tay, ddu gbi hodc phan hang
(vi du, quan 4o ding cho mén du kiém hogc 4o cho
thi mén bong da);

(f) Co hodc co dudi nheo ban g vai dét, hoac budm
dung cho thuyén, van luét hodc van truot, thudc
Chuong 63;

(g) Giay dép thé thao (trir loai da gan ludi trugt bang
hoac trugt pata}nh) thugc Chuong 64, hodc mil va cac
vat doi dau thé thao thugc Chuong 65;

(h) Gay chdng dé di bo, roi, roi diéu khién suc vat
hodc cac mét hang tuong tur (nhom 66.02), hoac cac
bd phén cta ching (nhém 66.03);

(ij) Mt thuy tinh chwa lip ding cho biip bé hodc do
choi khac, thuéc nhém 70.18;

(k) Cac bd phan c6 cong dung chung, nhu dinh nghia
trong Chii giai 2 ctia Phan XV, bang kim loai co ban

(Phan XV), hodc cac hang hod tuong tw bang plastic

(Chuong 39);

(1) Chudng, cong chiéng hodc cac loai trong tu thudc
nhom 83.06;

(m) Bom chét 16ng (nhom 84.13), thiét bi loc hay tinh
ché chat long hodc chat khi (nhom 84.21), dong co
dién (nhom 85.01), may bién dién (nhom 85.04), dia,
bang, cac thiét bj luu trit bén viing, thé rin (cac thiét
bi ban dan khong mit dit lidu khi khong c6 ngudn
dién cung cip), “thé théng minh” va cic phuong tién
luru trir thong tin khac dé ghi 4m hodc ghi cac hién
tuong khéc, da hodc chua ghi (nhom 85.23), thiét bi
diéu khién tir xa bang song vo tuyén (nhom 85.26)
hoic thiét bi diéu khién tir xa khong day bang tia hong
ngoai (nhom 85.43);

(n) Xe thé thao (trir xe trugt bang, xe truot tuyét va
cac loai xe tuong tu) thudc Phan XVII;

(o) Xe dap tré em (nhom 87.12);
(p) Phuong tién bay khong nguoi 141 (nhém 88.06)

Chapter 95

Toys, games and sports requisites; parts and
accessories thereof

Notes.
1.- This Chapter does not cover:
(a) Candles (heading 34.06);

(b) Fireworks or other pyrotechnic articles of heading
36.04;

(c) Yarns, monofilament, cords or gut or the like for
fishing, cut to length but not made up into fishing lines,
of Chapter 39, heading 42.06 or Section XI;

(d) Sports bags or other containers of heading 42.02,
43.03 or 43.04;

(e) Fancy dress of textiles, of Chapter 61 or 62; sports
clothing and special articles of apparel of textiles, of
Chapter 61 or 62, whether or not incorporating
incidentally protective components such as pads or
padding in the elbow, knee or groin areas (for example,
fencing clothing or soccer goalkeeper jerseys);

(f) Textile flags or bunting, or sails for boats,
sailboards or land craft, of Chapter 63;

(9) Sports footwear (other than skating boots with ice
or roller skates attached) of Chapter 64, or sports
headgear of Chapter 65;

(h) Walking-sticks, whips, riding-crops or the like
(heading 66.02), or parts thereof (heading 66.03);

(ij) Unmounted glass eyes for dolls or other toys, of
heading 70.18;

(k) Parts of general use, as defined in Note 2 to Section
XV, of base metal (Section XV), or similar goods of
plastics (Chapter 39);

(1) Bells, gongs or the like of heading 83.06;

(m) Pumps for liquids (heading 84.13), filtering or
purifying machinery and apparatus for liquids or gases
(heading 84.21), electric motors (heading 85.01),
electric transformers (heading 85.04) , discs, tapes,
solid-state non-volatile storage devices, "smart cards"
and other media for the recording of sound or of other
phenomena, whether or not recorded (heading 85.23),
radio remote control apparatus (heading 85.26) or
cordless infrared remote control devices (heading
85.43);

(n) Sports vehicles (other than bobsleighs, toboggans
and the like) of Section XVIlI;

(o) Children’s bicycles (heading 87.12);
(p) Unmanned aircraft (heading 88.06);



